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Advertencia solo conecte al suministro de agua potable 

Este artefacto puede ser usado por niños de ocho años en adelante y personas con capacidades físicas sensoriales o 
mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, sí es que se les supervisa, o se les ha dado 
instrucciones referentes al uso seguro del artefacto y comprenden los posibles riesgos.  Los niños no deben jugar 
con este artefacto. La limpieza y mantenimiento no debe ser hechas por niños sin supervisión. 

 Este artefacto no está diseñado para el luso de personas (incluyendo niños) con capacidades físicas sensoriales o 
mentales reducidas, O con falta de experiencia y conocimiento, a menos de que se encuentran supervisados, o que 
una persona responsable por su seguridad les haya dado instrucciones referentes al uso seguro del artefacto. 

Advertencia 

Advertencia 

1) Advertencia -  mantenga las aberturas de ventilación de la envoltura del artefacto, o en la estructura
de este, libres de obstrucción.

2) Advertencia -  no use aparatos mecánicos u otros medios para acelerar el proceso de
descongelamiento, aparte de los recomendados por el fabricante.

3) Advertencia -  no dañe el circuito de refrigerante.
4) Advertencia -  no use aparatos eléctricos dentro de los compartimientos para almacenar comida, a

menos de que sean del tipo recomendados por el fabricante.
5) Este artefacto puede ser usado por niños de ocho años en adelante y personas con capacidades

físicas sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, sí es que se les
supervisa, o se les ha dado instrucciones referentes al uso seguro del artefacto y comprenden  los
posibles riesgos.  Los niños no deben jugar con este artefacto. La limpieza y mantenimiento no debe
ser hechas por niños sin supervisión.

6) Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el artefacto.
7) Si el cable eléctrico se daña, este debe ser reemplazado por el fabricante, sus agentes del servicio O

personas igualmente calificadas, con el fin de evitar riesgos.
8) Por favor abandonar la refrigeradora de acuerdo a las regulaciones locales, debido al uso de gases

inflamables Y refrigerante.
9) De acuerdo a las regulaciones locales referentes al desecho de artefactos,  por favor antes de

chatarrizar el artefacto, retire las puertas y  asegúrese de que no haya ningún niño atrapado.
10) Este artefacto está diseñado para el uso en el hogar y aplicaciones similares como:
- áreas de pollos en tiendas, oficinas y otros ambientes de trabajo. Te
- granjas Y clientes de hoteles, moteles Y otros ambientes de tipo residencial
- hostales
- catering Y aplicaciones similares de no minoristas.
1) No almacene  en este artefacto sustancias explosivas como latas de aerosol  compro propulsores

flamables.
2) Referente al información acerca de instalación, manejo, servicio Y desecho de este producto por

favor diríjase al siguiente párrafo del manual.
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Note 
Antes de usar el aparato, por favor tomen consideración la instrucción importante de 
seguridad. 
Por favor lea esta guía detenidamente antes de iniciar la operación Y manténgala a mano 
todo el tiempo para cualquier referencia. 
Los productos de la compañía están sujetos a mejoras, lo que incluye cambios sin 
notificaciones. 
Cuando deseche cualquier equipo de refrigeración, por favor contacte al departamento de 
depósito de basura local para consejos de cómo hacerlo de la forma segura. 
No almacene o coloque hielo seco dentro del refrigerador 

El refrigerador que está comprando puede tener ciertas características y medidas que no 
sean consistentes con este manual. Por favor tome al refrigerador de la lista de empaque 
como el estándar. 

1 Estante de puerta 4 Estante de vidrio 
2 Estante de vidrio 5 Estante de puerta 
3 Caja de congelador 6 Compartimiento 

de vegetales 
(La foto de arriba es sólo para referencia, la configuración actual va a 
depender del producto físico, o lo determinado por el distribuidor). 

• •



Preparación antes del uso 

Especificaciones del producto 

Tecnología de mantenimiento fresco invariable
Sistema ventoso separado en los compartimentos del refrigerador, Control de temperatura 
separado, temperatura de almacenamiento estable, fresco por largo tiempo. 

Descongelamiento pre frío
Tecnología de descongelamiento pre frío con el propósito de mantener la temperatura estable 
en el refrigerador, adecuado para mantener fresca la comida. 

Descongelado inteligente
Descongelar dependiendo la frecuencia de uso, con el propósito de ahorrar energía. 

Estanterías deslizables, uso conveniente
Estantes del congelador y refrigerador diseñados como deslizables y expandibles.  Es más 
conveniente para almacenar. 

Comportamiento humano
El efecto de congelación es ajustado por computadora de acuerdo a la temperatura de 
almacenamiento y temperatura interna 

Excelente dimensión
Tamaño ultra delgado, ultra gran volumen; los compartimentos del refrigerador usan exclusivos 
estantes de vidrio blindado. 

CFC y diseño sin escarcha.  Congelación rápida.
Alarma automática de problemas
Compresor confiable de buena calidad
Alarma de apertura de puerta, pantalla LED
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Left

 Uso correcto del refrigerador 

 Advertencias 
No use aparatos mecánicos u otros medios para acelerar el proceso de descongelamiento,  aparte de
los recomendados por el fabricante
No use aparatos eléctricos dentro de los compartimientos de almacenamiento de comida, excepto el
modelo recomendado por el fabricante.
El refrigerante R600  Y la espuma de ciclopentano usados en la refrigeradora son inflamables. Todo los

desechos y partes de refrigeradoras  deben ser colocadas lejos del fuego Y no permitir que se quemen.

 La nueva refrigeradora está llegando 
Retire  todo el material de envoltura antes de usar la nueva refrigeradora.  Esto incluye la base de
espuma Y toda la cinta adhesiva manteniendo los accesorios de la refrigeradora por dentro y fuera.
Con un paño húmedo limpie la refrigeradora por por dentro y por fuera (un poco de detergente puede

ser añadido al agua tibia para mojar el paño Y luego enjuagar nuevamente con agua limpia);
Prepare un enchufe de 2 polos independiente con toma a tierra para el refrigerador Y éste no debe ser

compartido con otro artefacto eléctrico.
Conecte el cable a tierra! El polo a tierra del enchufe debe ser provisto por un cable de tierra

confiable.

Instrucción para el ajuste de altura de la puerta 
Antes de ajustar la altura de la puerta, gire con una llave inglesa la tuerca 
de ajuste que se encuentra la parte inferior en dirección a las manecillas 
del reloj por dos ciclos (Como se muestra la figura I) Y afloje la tuerca de 
ajuste. Para ajustar la altura gire la tuerca de ajuste que se encuentra en 
la parte superior (Como se muestra la figura I), luego ajuste nuevamente 
la tuerca de ajuste que se encuentra la parte inferior contra las 
manecillas del reloj. 

1. Cuando la puerta de la cámara refrigerante está muy abajo: Abra la
puerta, Y con la ayuda de la llave inglesa gire la tuerca de ajuste que
se encuentra en la parte superior Contra las manecillas del reloj
según el método que se muestra la figura uno, para mover la puerta
hacia arriba hasta que estén las dos al mismo nivel.

2. Cuando la puerta de la cámara refrigerante está muy arriba: Abra la
puerta, Y con la ayuda de llave inglesa gire la tuerca de ajuste que se
encuentra en la parte superior en dirección a las manecillas del reloj
según el método que se muestra la figura uno, para mover la puerta
hacia abajo hasta que estén las dos al mismo nivel.

Nota:  el ajuste de la lectura no puede ser demasiado grande.  La Altura 
puede ser ajustada 5 mm en total. 
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Transporte y ubicación de la refrigeradora 

Transporte 
Por favor no invierta exprima O exponga a vibraciones la refrigeradora.  Cuando la mueva, El ángulo 
de inclinación no puede ser mayor a 45°. 
Durante el traslado no se cuelgue de la puerta O se meta dentro del artefacto. 

Ubicación 
Asegure una adecuada circulación de aire alrededor de la refrigeradora, no coloque la unidad cerca de 
calor, luz del sol directa, humedad o agua, evite el moho y que se debilite el aislamiento. 
Guarde un espacio superior de por lo menos 30 cm, Y 10 cm de todos los lados, así las puertas del 
refrigerador se pueden abrir y cerrar fácilmente Y emanar calor. 
Instale la refrigeradora en suelo sólido y nivelado (si no está nivelado puede ajustar el nivelador para 
nivelarlo). 

 Atención 
Para evitar que se dañe cable de energía, No permita que este se aplaste por la refrigeradora uno 
cualquier otro objeto pesado. 
 Antes conectar la corriente, por favor chequee el rango de voltaje del refrigerador Y la fuente de 
energía detenidamente. 

 Empezando a usar el nuevo refrigerador 
Antes de usar el refrigerador, asegúrese de que éste está instalado en un suelo nivelado y sólido.  Para 
entender todas las atenciones de seguridad. 
1. Luego de desenvolver el refrigerador, fije la cubierta inferior en el refrigerador. (si la puerta está

trabada, por favor diríjase a las instrucciones de ajuste)
2. Conecte a la fuente energía

Luego de conectar a la fuente energía, el refrigerador tendrá las configuraciones de fábrica, y 
este mostrará la temperatura actual de enfriamiento y congelado.  El refrigerador tiene una 
memoria de corriente cortada.  Luego de la primera vez que se encienda, siempre que se vuelva 
encender estará configurado como la última vez. 

3. Modelo de trabajo del refrigerador
Modo humano: puedes usar llaves de control de temperatura para establecer la temperatura. 

4. Poner la comida en el refrigerador
Luego de un periodo de tiempo funcionando, el interior del refrigerador se encontrará 
completamente frío. Entonces ahí ya puedes poner la comida y empezar a usarlo. 
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Tips: Cuando se cambia la temperatura del refrigerador o se pone nueva comida, 
toma algún tiempo balancear la temperatura interna. El tiempo que tarde puede 
variar dependiendo de el cambio de temperatura, la temperatura del ambiente, la 
frecuencia con la que sabe la puerta y el número de comida, etc. 

Compartimentos del refrigerador 
Ponga la comida que es de corto tiempo de almacenamiento O para comer en 
cualquier momento en el compartimiento del refrigerador. 
       A pesar de que regular la temperatura permitirá mantener una temperatura 
promedio dentro del refrigerador entre serie de grados, esto no le permitirá preservar 
la comida por un largo tiempo. Es por esto que compartimiento de refrigeración se 
debe usar sólo para guardar comida por un corto tiempo.  
 Ajuste de los estantes 

Según la necesidad de almacenamiento de comida, se puede ajustar el estante a la 
posición adecuada; para facilitar el uso del estante o su ubicación, este puede 
deslizarse. Cuando desee retirar el estante por favor muévanlo en dirección (1), luego 
gire el estante en dirección (2) hacia 90° hasta que ésta esté perpendicular a la 
posición original, de ahí jale el estante hacia la dirección (3). 
Ajuste de altura y limpieza de los estantes 

Levante el estante en dirección uno, agárrenlo por los dos lados Y luego tira hacia 
fuera en dirección dos. Luego de limpiarlo, vuelva a poner el estante en la posición 
original. También se puede ajustar la posición dependiendo de la altura de la comida 
almacenada. 
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Compartimiento del refrigerador 
Recomendaciones de las áreas de almacenamiento para todo tipo de comida 
Debido al ciclo de aire acondicionado dentro del refrigerador, el cual hace que la 
temperatura de cada área sea diferente, cada tipo de comida distinto debería ser 
puesto en un área con temperatura diferente. 

1. Almacene pasta, enlatados, leche, etc.
2. Almacene comida rápida, productos lácteos, etc.
3. Almacene carne cocinada y embutidos, etc.
4. Almacene frutas y vegetales, etc.
5. Almacene recipientes de fácil apertura, enlatados, especies, etc.
6. Almacenes todo tipo de bebidas embotelladas y comida.
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Compartimento del congelador 
Te compartimiento de congelador es para almacenar comida por un largo tiempo. 
La temperatura del congelador es muy baja, así que puede mantener el estado fresco 
de las comidas por un largo tiempo. Usted deberá poner aquí la comida, la cual 
necesite almacenar por un largo periodo de tiempo. Sin embargo, usted no debe 
exceder la fecha de caducidad marcada en el empaque. 

Recomendaciones de área de almacenamiento para todo tipo de comida 

1. Las rejas en la puerta del congelador (2 estrellas) son usadas para
almacenar comida por poco tiempo y helado.

2. Las rejas en el congelador son usadas para almacenar comida
congelada.

3. Las estanterías de vidrio son usadas para almacenar comida congelada,
Como pescado, Carne y el helado.

4. El cajón del congelador es usado para almacenar pescado, carne y aves
dentro de su empaque.
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 Introducción de las funciones 

1. Botones de operación
A. Ajuste de temperatura del congelador.  B. Configuraciones 
C. Ajuste de temperatura del refrigerador  D. Bloqueo/desbloqueo 

2. Monitor
A. Modo vacación B. Modo congelado rápido C. Modo enfriamiento rápido 
D.     Icono de bloqueo E. Temperatura del congelador  F. Temperatura del refrigerador 
G. Icono no de cerrado 

3. Bloqueo/desbloqueo
Cuando no está bloqueado ( el icono 4 aparece   ),  presione la tecla D por 3 segundos para cambiar el
estado a bloqueado y el ícono 4 se mostrará   .
Para desbloquear mantenga presionada la tecla D por 3 segundos Y el icono cuatro se mostrará    .

Las siguientes funciones se deben realizar bajo el estado de bloqueado. 
Presione el botón modo (botón B), para elegir pasar de un modo a otro como se muestra a 
continuación: 

La configuración debe ser válida al bloquear. 

4. Modo vacación
Presione la tecla B para seleccionar el modo vacación,  se mostrará el icono 1,
luego presione la tecla D para confirmar.  El refrigerador funcionará de
acuerdo al modo vacación.
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5. Modo enfriamiento rápido
Presione la tecla B para seleccionar el modo enfriamiento rápido, se mostrará el icono 3, luego presione 
la tecla D para confirmar.  El refrigerador funcionará de acuerdo al modo enfriamiento rápido. 

6. Modo congelado rápido
Presione la tecla B para seleccionar el modo congelado rápido,  se mostrará el icono 2, luego presione la 
tecla D para confirmar.  El refrigerador funcionará de acuerdo al modo congelado rápido. 

7. Configuración de la temperatura del refrigerador
Presione la tecla C una vez,  la temperatura del refrigerador empezar a  titilar, presione  la tecla C de 
nuevo para configurar la temperatura. El rango de temperatura va desde 2° a 8 °C. 

8. Configuración de la temperatura del congelador
Presione la tecla A una vez,  la temperatura del refrigerador empezar a  titilar, presione  la tecla D de 
nuevo para configurar la temperatura. El rango de temperatura va desde -16° a -24 °C. 

Nota:  cuando cambia la  configuración de temperatura del congelador, se debe cancelar de inmediato  el 
modo de función relevante ( por ej.  Modo enfriamiento rápido, modo congelamiento rápido, Modo 
enfriamiento y congelamiento rápido, Modo vacación). 

 Anuncios 
El refrigerador usa corriente alterna de 220-240 V/50 Hz.  Si la variación de voltaje es muy grande
(entre los 198-264V),  puede causar algunas fallas, Como que el refrigerador no encienda,  que se
queme el tablero principal de control o el compresor, o que el compresor trabaje como un ruido
anormal.  En este momento usted debe instalar un regulador de voltaje automático para uso sobre
los 1000 wats. El cable de  corriente de 3 polos (a tierra) cumple con el enchufe estándar de 3
polos (a tierra).  No remueva el tercer pin del  Cable de corriente por ningún motivo. Una vez
instalado el refrigerador,  el cable de corriente debe estar firmemente en contacto con el enchufe,
porque de otra manera puede causar un incendio.
No tire o jale del cable de corriente para desconectar el refrigerador.  Tome el enchufe

firmemente y desconéctelo directamente de la pared. No permite que  las líneas de corriente se
corten o sean pisadas por la refrigeradora o personas.  Tenga cuidado cuando mueva el
refrigerador. No enrolle nadie las líneas  de corriente.  En caso de que estuvieran dañadas las
líneas de corriente o el cable, no los use.  Diríjase a un centro de servicio avalado por el fabricante
para reemplazar el cable de corriente  en caso de que  este estuviera dañado.
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Si existe alguna fuga de gas inflamable, como gas de carbón, cierre la válvula de gas con
abra puertas y ventanas, y no desconecte ni conecte el refrigerador u otros artefactos.
No almacenes sustancias explosivas como latas de aerosol con propulsores inflamables en

este artefacto.
Evitar el fuego no utilice sustancias inflamables cerca del refrigerador.
Para  garantizar la seguridad, no coloque toma corrientes,  fuentes de alimentación

reguladas por voltajes, hornos microondas Y otros artefactos sobre el refrigerador. No use
otros artefactos dentro del refrigerador ( excepto los modelos recomendados),  en función
de evitar interferencia electromagnética y otros accidentes.
No deje que los niños se metan en el refrigerador o se trepen encima,  para evitar los

niños se queden atrapados dentro este, o que el refrigerador caiga sobre ellos
lastimándonos.
Luego del refrigerador se encuentra funcionamiento, no toque la superficie helada del

congelador con las manos,  particularmente manos mojadas ya que esto podría causar que
se congele.
El espacio entre puerta y puerta el espacio entre la puerta Y el cuerpo del refrigerador es

muy reducido. Tenga cuidado de no meter las manos dentro de estas áreas, para prevenir
que se lastime los dedos. No permita niños cerca del refrigerador cuando se abran o
cierren las puertas.
No rocíe  ni enjuague el refrigerador con agua, no instale el refrigerador en lugares

húmedos o mojados para no afectar el aislamiento eléctrico de este.
Nunca desarme personalmente refrigerador, no lo modifique oh Daniel las tuberías de
entrenamiento. El mantenimiento del refrigerador debe estar a cargo de profesionales.
No coloque botella de cerveza dentro del congelador. Estas podrían romperse.
Desconecte el cable de electricidad si algo falla O para la limpieza. Espere cinco minutos o

más antes de reconectar el cable al toma corriente. El compresor puede dañarse debido a
los continuos reinicios.
Antes de mover su antiguo refrigerador, retire las puertas, remueva los sellos de las

puertas y estanterías, y luego colóquelas de forma correcta, Para así evitar que niños
trepen dentro y causen accidentes.
Este producto es sólo para uso doméstico, según regulaciones de gobierno, los

refrigeradores de uso doméstico son sólo para almacenamiento de comida; no para otros
usos, Como almacenamiento de sangre, drogas O productos biológicos.

 Mantenimiento y cuidado del refrigerador 

 Descongelar el congelador 

 El congelador se descongelara automáticamente. 
 Limpieza 
Los remanentes de comida dentro del refrigerador le darán un mal olor, Por eso es necesario 
limpiar el refrigerador regularmente. 

Para su seguridad, desconecte el cable de electricidad antes de limpiar refrigerador
Use toallas suaves O esponja con agua tibia para limpiar el refrigerador.
Remueva el agua de la superficie al refrigerador con un paño seco.
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 Reposición de luces en el congelador y el refrigerador, 
especificación de luces. 

Especificación:  corriente directa 12 V, LED.
Quitar la corriente (apagar)
Según la foto, remueva lo que este  a lo largo de la dirección del
desplazamiento de la flecha Y luego aprietan los tornillos. Remueva las
luces led.
Restaure o reemplace los anti-steps.
Remplazado por profesionales.

Cuando apagar el refrigerador 
Sin usar por un largo periodo de tiempo 
 Deberá desconectar del toma corrientes, caso contrario podría causar un shock 
eléctrico o fuego, si las líneas de  electricidad están  desgastadas. 

 Cuando la corriente falle 
 Deberá minimizar la frecuencia con la que abre la puerta  del refrigerador,  Y no es 
apropiado para agregar comida fresca en el refrigerador. 

 Cuando deseche el refrigerador 
 Antes de que bote su refrigerador antiguo, asegúrese de quitar las puertas, así evitar 
que niños se trepen dentro y causen accidentes. 

 Análisis y solución de problemas simples 

 Por favor lea detenidamente lo expuesto a continuación antes de 
requerir un arreglo: 

Problema Posible Causa /Puntos de inspección
Asegúrese que el cable de electricidad esté bien conectado
al enchufe. 
Chequee el voltaje. 
Llame a la empresa eléctrica local.
La temperatura debe estar configurada muy alta. 
Baje la temperatura.
Hay mucha comida almacenada.
Guaradron comida caliente o tibia en el refrigerador.
Las puertas son abiertas muy seguido o por mucho tiempo.
Alguna fuente de calor cerca.
Coloque el refrigerador sobre una superficie plana.
Revise que los accesorios esten en el lugar correcto

Se congela la comida Si se la coloca cerca del canal del viento helado 
Comida con olor debe ser empacada rigurosamente.
Comida dañada
Los cajones internos necesitan limpieza

El refrigerador no funciona

No enfría correctamente

Mucho ruido

Olores
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Si la situación parece no mejorar luego de haber revisado estos puntos 
por favor contáctese con nuestro servicio post venta. Si el cable de la 
corriente se daña la reparación debe ser hecha por ingenieros enviados 
por nosotros para evitar cualquier peligro. 

Reciclaje 
Unidades antiguas todavía tienen algún valor residual. Un método ambientalmente amigable de desechar  
permitirá que valiosa materia prima pueda ser recuperada y utilizada otra vez. El refrigerante usado en esta 
unidad Y los materiales de aislamiento requieren procedimientos de desecho especiales. Asegúrese que 
ninguna de las tuberías en la parte de atrás de la unidad se encuentren dañadas antes de desecharlas. 
Información actualizada referente a opciones de desechar tu unidad antigua y su envoltorio la puedes 
obtener en la oficina de tu consejero local. 
Cuando deseches una unidad antigua rompe todos los seguros o pestillos y remueve la puerta como un 
salvavidas. 

 Forma correcta de desechar este producto 

Forma correcta de desechar este producto 
Éste signo indica que este producto no debe ser desechado dentro junto con otros 
desechos domésticos dentro de EU. 
Para prevenir un posible daño al medio ambiente o a la salud del ser humano, por 
el desecho incontrolado de residuos, recicle responsablemente Y así promoverá la 
reutilización sostenible de materiales y recursos. 
 Para retornar su dispositivo usado, por favor use el sistema de recolección O 
contacte al minorista donde adquirió el producto. 
Ellos podrán llevar este producto para ser reciclado de forma segura. 
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Tips para ahorro de energía 

El aparato debe estar ubicado en el aria más fría de la habitación, lejos de aparatos que produzcan calor o
ductos de calor, Y fuera de la luz directa del sol.

Deje enfriar la comida a temperatura ambiente antes de colocarla dentro del aparato.  Sobre cargar el
aparato fuerza al compresor a trabajar por más tiempo. Comida que se congela de manera muy lenta
podría dañarse.

Asegúrese de envolver bien la comida y de secar los recipientes antes de colocarlos dentro del aparato.
Esto reduce la acumulación de escarcha dentro del aparato.

El dispositivo de almacenamiento no debe ser recubierto con papel aluminio, papel cera o toallas de papel.
Revestimientos interfieren con la circulación de aire frío, convirtiendo el dispositivo en menos eficiente.

Organice y etiquetes la comida para reducir las aperturas de puertas y tiempos prolongados de búsqueda.
Retire tantos ítems como necesite, de una sola vez y cierra la puerta lo más pronto posible
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Steel wire fence string 

Renovate to fill water 

Water box cover 

Water box body

Seal ring 

Water valve elements 

Filling of drinking water:

Open the water box, put the watering cover and then you can add water:

Water shall be filled here 

 Cómo usar dispensador de agua 
 Advertencia. 
1. Sólo agua purificada Y agua hervida en Lara tienes acceso a este dispensador de agua. Los dos

tipos deben estar libres de impurezas. Colas, jugo de manzana, Y otras  refrescos que contengan
dióxido de carbon están prohibidas.

2. No se debe llenar el agua cuando la caja de agua está fuera de la puerta.
3. Nunca llene con agua más del máximo indicado en la caja de agua.
4. Cuando no puedas server agua normalmente, revisa que la caja de agua se encuentren bien

colocada sobre su base.
5. Cuando traté de mover la caja de agua, asegúrese de que no haya agua en ella.
6. No se permite remover ningún element de la válvula de agua.
7. En caso de que se use la máquina por primera vez, o si ha estado fuera de uso por un largo

periodo de tiempo, remueva y limpie bien antes de aplicar su bebida.
8. Si el agua de esta maquina ha estado fuera de uso por mucho tiempo, se recomienda que drene

el agua fuera del dispensador y agregue agua pura, para ser tomada como regularmente.
9. Se sugiere que el product sea limpiado cada tres a seis meses.
10. Cuando se limpia este producto usando algún tipo de químico detergente, se sugiere, que antes

de consumer el agua se desechan ve entre 5y 6 pm.
11. Al abrir y cerrar la puerta del dispensador de agua, trata de evitar que el agua se rebose debido

al chapoteo dentro del tanque.
12. No toque el marco superior de la botella mientras que agrega agua.

• • • •



 Cómo usar dispensador de agua 
 Advertencia. 
1. Sólo agua purificada Y agua hervida en Lara tienes acceso a este dispensador de agua. Los dos

tipos deben estar libres de impurezas. Colas, jugo de manzana, Y otras  refrescos que contengan
dióxido de carbon están prohibidas.

2. No se debe llenar el agua cuando la caja de agua está fuera de la puerta.
3. Nunca llene con agua más del máximo indicado en la caja de agua.
4. Cuando no puedas server agua normalmente, revisa que la caja de agua se encuentren bien

colocada sobre su base.
5. Cuando traté de mover la caja de agua, asegúrese de que no haya agua en ella.
6. No se permite remover ningún element de la válvula de agua.
7. En caso de que se use la máquina por primera vez, o si ha estado fuera de uso por un largo

periodo de tiempo, remueva y limpie bien antes de aplicar su bebida.
8. Si el agua de esta maquina ha estado fuera de uso por mucho tiempo, se recomienda que drene

el agua fuera del dispensador y agregue agua pura, para ser tomada como regularmente.
9. Se sugiere que el product sea limpiado cada tres a seis meses.
10. Cuando se limpia este producto usando algún tipo de químico detergente, se sugiere, que antes

de consumer el agua se desechan ve entre 5y 6 pm.
11. Al abrir y cerrar la puerta del dispensador de agua, trata de evitar que el agua se rebose debido

al chapoteo dentro del tanque.
12. No toque el marco superior de la botella mientras que agrega agua.

• • • •



2. Retire el anillo de sellado de la caja de agua con los elementos

Como obtener agua potable 
1. Presione la palanca de agua hacia adentro con el vaso.
2. Cuando presione la palanca hacia delante, saldrán algunos chorros de

agua. Cuando la palanca de agua vuelva a su posición original el agua
parará de salir.

 Como remover y limpiar el dispensador de agua 
 Primer paso:  remover 
1. retire los elementos de la caja de agua

Sostengan la caja de agua con los elementos con las dos manos y tire 
hacia arriba a un ángulo de 45 grados. Cuando mueva la caja de un 
lado a otro, asegúrese de que no haya agua adentro de la caja. 

• • • •



3. Pasos para eliminar los elementos de la válvula de agua
Useel destornillador e insértelo en la ranura que bordea la válvula de 

agua, rote hacia la izquierda o derecha y cuando llegue a la compuerta, 
extraiga los elementos de la válvula de agua con la mano, en una 
dirección de 45 grados hacia afuera. (no se debe remover los elementos 
de la válvula de agua). 

Paso 2: Limpieza 
1. Remueva la caja de agua y la tapa, el anillo de sellado y los

elementos de la válvula de agua.
2. Limpie los elementos de la caja de agua con aguan fría o tibia.
3. Seque el agua con un paño seco.

Nota: 
Si al limpiar el dispensador de agua, utilizó algún producto químico 

de limpieza, se recomiendo que cuando coloque la caja de agua en su 
posición original, drene 5-6 vasos de agua, y que luego lo empiece a 
usar normalmente, para evitar cualquier residuo químico en el 
dispensador. 

Paso 3: Instalación 
1. Instalación de los elementos de la válvula de agua.
2. Coloque la plataforma guía sobre la cavidad y presione hacia abajo

en dirección 45 grados, hasta que escuche un crack.

• • • •



2. Instalación del anillo de sellado dela caja de agua.
Coloque el anillo de sellado en el fondo de la caja de agua y asegure que 
entre en lugar correcto. Evite que el anillo de sellado se arrugue o sea 
colocado en el lugar errado. 

3. Instalación de los elementos de la caja de agua
Coloque las ranuras de la caja de agua directamente sobre los soportes en 
los lados de la puerta. El anillo de sellado, en el fondo de la caja, debe apuntar 
hacia la válvula de agua. Insértelo en la posición correspondiente a 45 grados.  

• • • •
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Warning only connect to the potable water supply.

This appliance can be used by children aged from eight years and above and persons with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, if they have been given supervision or instruction 
concerning the safe use of the appliance and understand the hazards involved. Children should not play w i t h  
this appliance. Cleaning and maintenance should not be performed by unsupervised children.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 
the safe use of the appliance by a person responsible for their safety.

Warning

1) Warning - keep ventilation openings in the appliance enclosure, or in the structure of the appliance, free of obstruction.
of the appliance, free of obstruction.

2) Warning - do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting process other 
than those recommended by the manufacturer.

3) Warning - do not damage the refrigerant circuit.
4) Warning - do not use electrical appliances inside food storage compartments unless they are of a 

type recommended by the manufacturer.
5) This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced 

physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning the safe use of the appliance and understand t h e  
hazards involved. Children should not play with this appliance. Cleaning and maintenance should 
not be done by unsupervised children.

6) Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
7) If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agents, or 

similarly qualified persons in order to avoid hazards.
8) Please abandon the refrigerator according to local regulations, due to the use of flammable gases 

AND refrigerant.
9) According to local regulations concerning the disposal of appliances, please b e f o r e  scrapping the 

appliance, remove the doors and make sure that no children are trapped.
10) This appliance is designed for use in the home and similar applications such as:
- Chicken areas in stores, offices and other work environments. Te
- farms and customers in hotels, motels and other residential type environments.
- hostels
- catering and similar non-retail applications.
1) Do not store explosive substances such as aerosol cans or flammable propellants in this appliance.
2) For information on installation, handling, service and disposal of this product please refer to the 

following paragraph of the manual.

Warning
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Note
Before using the device, please take into consideration the important safety instructions.
safety instruction.
Please read this guide carefully before starting operation AND keep it handy at all times 
for reference.
The company's products are subject to improvement, including changes without notice.
When disposing of any refrigeration equipment, please contact your local waste disposal 
department for advice on how to dispose of it safely.
Do not store or place dry ice inside the refrigerator.

The refrigerator you are purchasing may have certain features and measurements that 
are not consistent with this manual. Please take the refrigerator from the packing list as 
the standard.

1 Door shelf 4 Glass shelf
2 Glass shelf 5 Door shelf
3 Freezer box 6 Vegetable 

compartment
 (The above photo is for reference only, the actual configuration will depend on the 
physical product, or as determined by the distributor).
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Preparation before use

Product Specifications

• Unchanging fresh-keeping technology
Separate windy system in the refrigerator compartments, Separate temperature control, stable storage temperature, 
cool, cool, stable storage temperature.
Separate temperature control, stable storage temperature, long time freshness.

• Pre-cooled defrosting
Pre-cool defrosting technology for the purpose of maintaining stable temperature in the 
refrigerator, suitable for keeping food fresh.

• Intelligent defrosting
Defrost depending on frequency of use, for the purpose of saving energy.

• Sliding shelves, convenient use
Freezer and refrigerator shelves designed as sliding and expandable. It is more
convenient to store.

• Human behavior
The freezing effect is adjusted by computer according to the storage temperature and 
internal temperature.

• Excellent dimension
Ultra slim size, ultra large volume; the refrigerator compartments use exclusive armored 
glass shelves.

• CFC and frost-free design. Fast freezing.
• Automatic trouble alarm
• Reliable, good quality compressor
• Door open alarm, LED display
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Correct use of the refrigerator

Warnings
• Do not use mechanical appliances or other means to speed up the defrosting process, other than 

those recommended by the manufacturer.
• Do not use electrical appliances inside the food storage compartments, except for the model 

recommended by the manufacturer.
• R600 refrigerant AND cyclopentane foam used in the refrigerator are flammable. All refrigerator 

waste and parts should be placed away from fire AND not allowed to burn.

New refrigerator is arriving
• Remove all wrapping material before using the new refrigerator. This includes the foam b a s e  

AND all adhesive tape holding the refrigerator accessories inside and out.
• With a damp cloth wipe the refrigerator inside and out (a little detergent can be added to the 

warm water to wet the cloth AND then rinse again with clean water);
• Prepare a separate 2-pole grounded outlet for the refrigerator AND it should not be shared with another appliance.

shared with another electrical appliance.
• G r o u n d  the cord! The grounding pole of the plug must be provided by a reliable grounding wire.

Instruction for door height adjustment
Before adjusting the door height, use a wrench to turn the adjusting nut 
at the bottom of the door clockwise for two cycles (as shown in figure I) 
and loosen the adjusting nut. To adjust the height, turn the adjusting nut 
at the top (as shown in figure I), then turn the adjusting nut at the 
bottom counterclockwise.

1. When the coolant chamber door is too low: Open the door, AND 
with the help of the wrench turn the adjusting nut at the top 
counterclockwise according to the method shown in figure one, to 
move the door up until they are both at the same level.

2. When the coolant chamber door is too high: Open the door, AND 
with the help of a wrench turn the adjusting nut at the top clockwise 
according to the method shown in figure one, to move the door 
down until both are at the same level.

Note: the reading adjustment cannot be too large. The Height can be 
adjusted 5 mm in total.

Left
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Transportation and location of the refrigerator

Transport
Please do not invert squeeze OR expose the refrigerator to vibration. When moving it, The angle 
of inclination cannot be more than 45°.
During transportation do not hang on the door OR reach inside the appliance.

Location
Ensure adequate air circulation around the refrigerator, do not place the unit near heat, direct 
sunlight, moisture or water, avoid mold and weakened insulation.
Keep an overhead clearance of at least 30 cm, AND 10 cm from all sides, so the refrigerator doors 
can be opened and closed easily AND emanate heat.
Install the refrigerator on solid and level ground (if it is not level you can adjust the leveler to 
level it).

Attention
To avoid damage to the power cord, do not allow the power cord to be crushed by the refrigerator 
or any other heavy object.
Before turning on the power, please check the voltage rating of the refrigerator AND the power 
supply carefully.

Starting to use the new refrigerator
Before using the refrigerator, make sure that the refrigerator is installed on a level and solid floor. 
To understand all safety precautions.
1. A f t e r  unwrapping the refrigerator, attach the bottom cover to the refrigerator (if the door 

is stuck, please refer to the adjustment instructions).
2. Connect to power source

After connecting to the power supply, the refrigerator will have the factory settings, and it 
will display the current cooling and freezing temperature. The refrigerator has a current 
cut-off memory. After the first time it is turned on, whenever it is turned on again it will be 
set as the last time.

3. Refrigerator working model
Human mode: you can use temperature control keys to set the temperature.

4. Putting food in the refrigerator
After a period of time of operation, the inside of the refrigerator will be completely cold. 
Then you can put the food in and start using it.
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Refrigerator compartments
Put food that is of short storage time OR for eating at any time in the 
refrigerator compartment.

Although regulating the temperature will allow you to maintain an average 
temperature inside the refrigerator between a number of degrees, it will not 
allow you to preserve the food for a long time. This is why the refrigerator 
compartment should only be used to store food for a short time.
Adjusting the shelves

According to the need of food storage, the shelf can be adjusted to the 
appropriate position; to facilitate the use of the shelf or its location, the shelf can 
be slid. When you want to remove the shelf, please move it in direction (1), then 
turn the shelf in direction (2) to 90° until it is perpendicular to the original 
position, then pull the shelf in direction (3).
Height adjustment and cleaning of the shelves

Lift the shelf in direction one, grab it by both sides AND then pull it out in 
direction two. After cleaning, return the shelf to the original position. You can also 
adjust the position depending on the height of the stored food.

Tips: When changing the temperature of the refrigerator or putting in new 
food, it takes some time to balance the internal temperature. The time it takes 
may vary depending on the temperature change, the room temperature, the 
frequency with which you open the door and the number of food items, etc.
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Refrigerator compartment
Storage area recommendations for all types of food Due to the air 
conditioning cycle inside the refrigerator, which makes the temperature of 
each area different, each different type of food should be placed in a different 
temperature area.

1. Store pasta, canned goods, milk, etc.
2. Store fast food, dairy products, etc.
3. Store cooked meat and sausages, etc.
4. Store fruits and vegetables, etc.
5. Store easy-open containers, canned goods, spices, etc.
6. Store all kinds of bottled beverages and food.
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Freezer compartment
The freezer compartment is for storing food for a long time.
The freezer temperature is very low, so it can keep the fresh state of foods for a 
long time. You should put here the food, which you need to store for a long period 
of time. However, you should not exceed the expiration date marked on the 
package.

Storage area recommendations for all food types

1. Freezer door racks (2-star) are used for short term storage of food 
and ice cream.

2. Freezer grates are used to store frozen food.
3. Glass shelves are used to store frozen food, such as fish, meat and ice 

cream.
4. The freezer drawer is used to store fish, meat and poultry in their 

packaging.
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Introduction of functions

1. Operation buttons
A. Freezer temperature setting. B. Settings
C. Refrigerator temperature setting D. Locking/unlocking

2. Monitor
A. Vacation mode B. Quick freeze mode C. Fast cooling mode
D. Lock icon E. Freezer temperature F. Refrigerator temperature
G.   Non-locking icon

3. Lock/unlock
When not locked ( icon 4 appears ), press the D key for 3 seconds to change the status to locked and 
icon 4 will be displayed .
To unlock hold down the D key for 3 seconds AND icon four will be displayed .  

The following functions should be performed under the locked status.
Press the mode button (button B), to choose to switch from one mode to another as shown 
below:

The setting must be valid when locking.

4. Vacation mode
Press key B to select the vacation mode, icon 1 will be displayed, then 
press key D to confirm. The refrigerator will operate according to the 
vacation mode.
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5. Fast cooling mode
Press the B key to select the fast cooling mode, the icon 3 will be displayed, then press the D key to confirm.
D key to confirm. The refrigerator will operate according to the fast cooling mode.

6. Fast freeze mode
Press the B key to select the fast frozen mode, the icon 2 will be displayed, then press the D key to 
confirm. The refrigerator will operate according to the quick freeze mode.

7. Refrigerator temperature setting
Press C key once, the refrigerator temperature will start flashing, press C key again to set the 
temperature. The temperature range is from 2° to 8 °C.

8. Freezer temperature setting
Press the A key once, the refrigerator temperature starts flashing, press the D key again to set the temperature.
key again to set the temperature. The temperature range is from -16° to -24 °C.

Note: when changing the freezer temperature setting, t h e  relevant function mode must be cancelled 
immediately (e.g. Fast cooling mode, Fast freezing mode, Fast cooling and freezing mode, Vacation 
mode).

Announcements
• The refrigerator uses 220-240 V/50 Hz alternating current. If the voltage variation is too large 

(between 198-264V), it may cause some faults, such as the refrigerator not turning on, the 
main control board or compressor burning out, or the compressor working as an abnormal 
noise. At this time you should install an automatic voltage regulator for use above 1000 watts. 
The 3-pole (grounded) power cord complies with the standard 3-pole (grounded) plug. Do not 
remove the third pin of the power cord for any reason. Once the refrigerator is installed, the 
power cord must be firmly in contact with the plug, otherwise it may cause a fire.

• Do not pull or tug on the power cord to disconnect the refrigerator. Grasp the plug firmly and 
unplug it directly from the wall. Do not allow the power lines to be cut or stepped on by the 
refrigerator or persons. Be careful when moving the refrigerator. Do not coil any power 
l i n e s . If the power lines or cord are damaged, do not use them. Contact a manufacturer's 
authorized service center to replace the power cord if it is damaged.
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• If flammable gas, such as coal gas, is leaking, turn off the gas valve with doors and 
windows open, and do not disconnect or connect the refrigerator or other appliances.

• Do not store explosive substances such as aerosol cans with flammable propellants in 
this appliance.

• Do not use flammable substances near the refrigerator.
• To ensure safety, do not place electrical outlets, voltage-regulated power supplies, 

microwave ovens, and other appliances on the refrigerator. Do not use other 
appliances inside the refrigerator (except recommended models), in order to avoid 
electromagnetic interference and other accidents.

• D o  not let children climb into the refrigerator or climb on top of it, to avoid children 
getting trapped inside the refrigerator, or the refrigerator falling on them and hurting 
them.

• After the refrigerator is in operation, do not touch the frozen surface of the freezer 
with your hands, particularly wet hands, as this may cause it to freeze.

• The space between the door and the door and the body of the refrigerator is very 
small. Be careful not to reach into these areas, to prevent injury to your fingers. Do not 
allow children near the refrigerator when opening or closing the doors.

• Do not spray or rinse the refrigerator with water, do not install the refrigerator in damp 
or wet locations so as not to affect the electrical insulation of the refrigerator.

• Never personally disassemble the refrigerator, do not modify or modify the refrigerator 
or Daniel training pipes. The refrigerator should be maintained by professionals.

• Do not place beer bottles inside the freezer. These could break.
• Disconnect the power cord if something goes wrong OR for cleaning. Wait five minutes 

or more before reconnecting the power cord to the outlet. The compressor may be 
damaged due to continuous restarts.

• Before moving your old refrigerator, remove the doors, remove the seals from the 
doors and shelves, and then place them properly, to prevent children from climbing 
inside and causing accidents.

• This product is for household use only. According to government regulations, 
household refrigerators are for food storage only; not for other uses, such as storage of 
blood, drugs or biological products.

Refrigerator Maintenance and Care

Defrosting the freezer

The freezer will defrost automatically.
Cleaning
Remnants of food inside the refrigerator will give it a bad odor, so it is necessary to clean the 
refrigerator regularly.
• For your safety, unplug the power cord before cleaning the refrigerator.
• Use soft towels OR sponge with warm water to clean the refrigerator.
• Remove surface water from the refrigerator with a dry cloth.
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Replacement from lights at the freezer y
the refrigerator, lights specification.

• Specification: 12 V direct current, LED.
• Remove the power (turn off)
• According to the picture, remove what is along the direction of the 

arrow scroll direction AND then tighten the screws. Remove the LED 
lights.

• Restore or replace the anti-steps.
• Replaced by professionals.

When to turn off the refrigerator
Unused for a long period of time
It should be disconnected from the power outlet, otherwise it may cause electric shock 
or fire, if the power lines are worn out.

When the power fails
You should minimize the frequency with which you open the refrigerator door, AND it 
is not appropriate to add fresh food in the refrigerator.

When disposing of the refrigerator
Before you throw away your old refrigerator, be sure to remove the doors to 
p r e v e n t  children from climbing inside and causing accidents.

Simple analysis and troubleshooting

Please read the following carefully b e f o r e  requesting a repair:
Problem Possible Cause/Inspection Points

Make sure the power cord is securely connected to the
to the electrical outlet.
Check voltage.Refrigerator does not 

work
Call local power company.
Temperature must be set too high.
Lower the temperature.
Too much food is stored.
Keep warm or hot food in the refrigerator.
Doors are opened too often or for too long.

Does not cool properly

Some heat source nearby.
Place the refrigerator on a flat surface.

Too much noise Check that the accessories are in the right place.
Food freezes If placed near the windchill channel

Food with odor should be packed tightly.
Damaged foodOdors
Internal drawers need cleaning



-- 

If the situation does not seem to improve after checking these points, 
please contact our after-sales service. If the power cord is damaged 
the repair should be done by engineers sent by us to avoid any 
danger.

Recycling
Older units still have some residual value. An environmentally friendly method of disposal will allow 
valuable raw material to be recovered and used again. The refrigerant used in this unit AND the 
insulation materials require special disposal procedures. Make sure that none of the piping on the back 
of the unit is damaged before disposal. Up-to-date information regarding disposal options for your old 
unit and its packaging can be obtained from your local counselor's office.
When disposing of an old unit, break all locks or latches and remove the door as a lifeline.

Proper disposal of this product

Proper disposal of this product
This sign indicates that this product should not be disposed of inside with 
other household waste within the EU.
To prevent possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, recycle responsibly and promote the sustainable 
reuse of materials and resources.
To return your used device, please use the collection system OR contact the 
retailer where you purchased the product.
They will be able to take this product for safe recycling.
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Energy Saving Tips

• The appliance should be located in the coolest part of the room, away from heat-producing appliances 
or heat ducts, AND out of direct sunlight.

• Allow food to cool to room temperature before placing it inside the appliance. Overloading the 
appliance forces the compressor to run longer. Food that freezes too slowly may be damaged.

• Be sure to wrap food well and dry containers before placing them inside the appliance. This reduces 
frost build-up inside the appliance.

• The storage device should not be covered with aluminum foil, wax paper or paper towels. Coatings 
interfere with cold air circulation, making the appliance less efficient.

• Organize and label food to reduce door openings and long search times. Remove as many items as you 
need at one time and close the door as soon as possible.
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How to use water dispenser
Warning.

1. Only purified water AND boiled water in Lara have access to this water dispenser. Both 
types must be free of impurities. Colas, apple juice, and other soft drinks containing carbon 
dioxide are prohibited.

2. Water should not be filled when the water box is out of the door.
3. Never fill with more water than the maximum indicated on the water box.
4. When you are unable to serve water normally, check that the water box is properly 

positioned on its base.
5. When trying to move the water box, make sure that there is no water in it.
6. It is not allowed to remove any elements from the water valve.
7. In case the machine is used for the first t ime, or if it has been out of use for a long period of 

time, remove and clean it well before applying your drink.
8. If the water in this machine has been out of use for a long time, it is recommended that you 

drain the water out of the dispenser and add pure water, to be drunk as regularly.
9. It is suggested that the product be cleaned every three to six months.
10. When cleaning this product using any type of chemical detergent, it is suggested that before using the product, it is 

suggested that the water be discarded.
before consuming the water, it is suggested that the water be discarded between 5 and 6 pm.

11. When opening and closing the water dispenser door, try to avoid water overflowing due to 
sloshing inside the tank.

12. Do not touch the top frame of the bottle while adding water.

 Steel wire fence string 

Renovate to fill water

 Water box cover

Water box body

Seal ring

Water valve elements

Filling of drinking water:

Open the water box, put the watering cover and then you can add water:

Water shall be filled here
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How to use water dispenser
Warning.

1. Only purified water AND boiled water in Lara have access to this water dispenser. Both 
types must be free of impurities. Colas, apple juice, and other soft drinks containing carbon 
dioxide are prohibited.

2. Water should not be filled when the water box is out of the door.
3. Never fill with more water than the maximum indicated on the water box.
4. When you are unable to serve water normally, check that the water box is properly 

positioned on its base.
5. When trying to move the water box, make sure that there is no water in it.
6. It is not allowed to remove any elements from the water valve.
7. In case the machine is used for the first t ime, or if it has been out of use for a long period of 

time, remove and clean it well before applying your drink.
8. If the water in this machine has been out of use for a long time, it is recommended that you 

drain the water out of the dispenser and add pure water, to be drunk as regularly.
9. It is suggested that the product be cleaned every three to six months.
10. When cleaning this product using any type of chemical detergent, it is suggested that before using the product, it is 

suggested that the water be discarded.
before consuming the water, it is suggested that the water be discarded between 5 and 6 pm.

11. When opening and closing the water dispenser door, try to avoid water overflowing due to 
sloshing inside the tank.

12. Do not touch the top frame of the bottle while adding water.



-- 

How to obtain drinking water
1. Press the water lever inward with the cup.
2. When you push the lever forward, a few squirts of water will come 

out. When the water lever returns to its original position the water 
will stop spurting out.

How to remove and clean the water dispenser
First step: remove

1. remove the elements from the water box
Hold the water box with the elements with both hands and pull 
upward at a 45 degree angle. When moving the box from side to 
side, make sure there is no water inside the box.

2. Remove the sealing ring from the water box with the elements.
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3. Steps to remove the elements from the water valve
Use the screwdriver and insert it into the groove bordering the 

water valve, rotate to the left or right and when you reach the gate, 
remove the water valve elements by hand, in a 45 degree outward 
direction (do not remove the water valve elements).

Step 2: Cleaning
1. Remove the water box and cover, sealing ring and water valve 

elements.
2. Clean the water box elements with cold or lukewarm water.
3. Dry the water with a dry cloth.

Note:
If when cleaning the water dispenser, you used any cleaning 

chemicals, it is recommended that when you put the water box back 
to its original position, drain 5-6 glasses of water, and then start using 
it normally, to avoid any chemical residue on the dispenser.

Step 3: Installation
1. Installation of the water valve elements.
2. Place the guide platform over the cavity and press down in a 45 

degree direction until you hear a crack.
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2. Install the water box sealing ring.
Place the sealing ring on the bottom of the water box and ensure that it fits into 
p l a c e . Avoid wrinkling the sealing ring or placing it in the wrong place.
placed in the wrong place.

3. Installing the water box elements
Place the grooves of the water box directly over the brackets on the sides of 
the door. The sealing ring, at the bottom of the box, should point towards the 
water valve. Insert it in the corresponding position at 45 degrees.


